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Allgemeines

Sehr geehrte Damen und Herren,

Vor Benutzung des Druckers Handjet® EBS-260A lesen Sie bitte aufmerksam die zum 

Gerät mitgelieferten Dokumente, insbesondere die sicherheitsrelevanten Informationen 

und Sicherheitsdatenblätter der anzuwendenden Verbrauchsmittel (SDB).

Das Dokument mit dem Titel Sicherheitsinformationen und wichtige Hinweise (Signatur 

G2023/08/13_2DE) ist Bestandteil dieses Benutzerhandbuchs. Die oben genannten 

Dokumente bilden eine Gesamtheit von Benutzerdokumentationen.

Bewahren Sie diese Bedienungsanleitung an einem leicht zugänglichen Ort auf.

Diese Version des Dokuments beinhaltet die meisten Änderungen, welche in den Druckern der 

EBS Ink Jet Systeme GmbH bis zur Softwareversion 1.04.06 eingeführt wurden und die hier angegebenen 

Beschreibungen beziehen sich auf Geräte mit diesem Softwarestand.

Da der Lieferumfang jeweils auftragsspezifisch zusammengestellt wird, kann es vorkommen, dass die 

Ausrüstung und Funktionalitäten Ihres Drucksystems von den Beschreibungen bzw. Abbildungen abweichen. 

Um dem technischen Fortschritt und den individuellen Anforderungen unserer Kunden gerecht zu wer-

den, behalten wir uns das Recht auf Änderungen der Gestaltung, Ausführung und technischer Lösungen 

vor. Deshalb dürfen aus Angaben, Abbildungen oder Beschreibungen in beiliegenden Dokumenten keinerlei 

Ansprüche abgeleitet werden. Gibt es bei Ihrem Drucker Besonderheiten in der Hard- oder Software, wel-

che in den beiliegenden Dokumenten nicht abgebildet bzw. nicht beschrieben sind, oder wenn nach dem Lesen 

dieser Dokumente noch offene Fragen bleiben, so werden Ihnen die erforderlichen Informationen von jedem 

autorisierten Händler der Firma EBS Ink Jet Systeme GmbH gerne mitgeteilt.

Der Hersteller haftet nicht für Schäden am Gerät, welche durch unsachgemässe, d.h. entgegen den 

Vorgaben der Bedienungsanleitung ausgeführte Handlungen entstehen, sowie für Folgen von Editier- und 

Druckfehlern.

Da Anwendung und Gebrauch von unseren Produkten sich unseren Kontrollmöglichkeiten entzieht, liegen 

diese somit ausschliesslich in Ihrem Verantwortungsbereich.

Übersetzung der Originalfassung.

Als Original dieser Anweisung gilt ihre englischsprachige Fassung. Bei etwaigen Widersprüchen hat diese 

Version den Vorrang. Die sonstigen Sprachversionen gelten als Übersetzungen der Originalfassung.

© 2024 EBS Ink Jet Systeme GmbH. Alle Rechte vorbehalten.

Diese Bedienungsanweisung ist urheberrechtlich geschützt. Keine Teile dieser Bedienungsanweisung dürfen 

ohne schriftliche Zustimmung des Schutzrechtsinhabers weder vervielfältigt, noch in andere Sprachen über-

setzt, noch in irgendeiner anderer Form weitergegeben werden.
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Allgemeines/Rechtliche Informationen

In dieser Anleitung werden folgende Symbole verwendet:

Lesen Sie die mit Ihrem Drucker gelieferte Dokumentation, bevor Sie ihn benutzen.

Wichtige Bemerkung, Hinweis oder sicherheitsrelevante Information. 
Der Inhalt dieses Hinweises ist unbedingt zu beachten.

Es muss darauf geachtet werden, dass man nicht dem Laserstrahl ausgesetzt wird.

Es ist darauf zu achten, dass Verletzungen durch scharfe Gegenstände vermieden werden.

Schutzbrille tragen.

Schutzhandschuhe tragen.

Schutzkleidung tragen.

Zusätzliche Information zum jeweiligen Thema. 
Ergänzung oder Verweis zu der Stelle, an der man weitere Einzelheiten finden kann.

Diese Anleitung gilt für den Drucker Handjet® EBS-260A.

Unabhängig von der Sprachversion werden beispielhafte Screenshots des Druckers immer in englischer Sprache 

dargestellt.

Tätigkeitsbezeichnungen, die im Folgenden verwendet werden

Drücken Sie die Taste / die Ikone / den Bereich.

00:00:05 Die angegebene Zeit abwarten.

1s Drücken und halten Sie die Taste für eine bestimmte Zeit.

Verfahrensschritt.

Fakultativer Verfahrensschritt.

Bluetooth® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Bluetooth SIG, Inc.

Wi-Fi® ist ein eingetragenes Warenzeichen der Wi-Fi Alliance.

Die sonstigen, in diesem Dokument angeführten Produktnamen bzw. Warenzeichen können Warenzeichen bzw. 

eingetragene Warenzeichen von anderen Firmen sein und Eigentum ihrer jeweiligen Inhaber bilden.
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Drucker-Übersicht

1
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Abb. 1.	  

27

21
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1 Obere Führungsrolle.

2 Düsenplatte - Druckkopf-
stirn.

3
Untere Führungsrolle zur 
Synchronisierung des Dru-
ckens.

4 Linienlaser zeigt die Position 
der untersten Düse an.

5 Deckel der Justierschrauben 
des Druckaggregats.

6 Abzug.

7 Druckerfuss mit Akku.

8 USB-Anschluss mit Stopfen.

9 Tastatur.

10
LCD-Bedienpa-
nel mit LCD-Display 
3,5’’ / 88,9 mm.

11 Ein- und Aus-Taste.

12 LED-Anzeige Einschaltzu-
stand.

13 LED-Anzeige Akku-Auflade-
zustand.

14 LED-Anzeige Funkverbin-
dung.

15 LED-Anzeige Druckstatus.

16 Druckstart- / Druck-
stopp-Taste.

17 Funktionstaste.
18 Taste „-”.
19 Taste „+”.
20 Tintenbehälter.
21 Akkuladeanschluss, mit Blindstopfen verschlossen.
22 Garantieplombe.
23 Ladegerät zum Aufladen der Akkus.
24 Ladegerätkabelstecker.
25 Abtrennbares Netzkabel mit Stecker*.
26 LCD-Display-Schutzabdeckung.
27 Typenschild.

* Je nach Bestimmungsland kann der Typ des Netzsteckers von dem in der Abb. 1. gezeigten abweichen. 
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Interface-Übersicht

Taste Funktion

Drucker hoch- und herunterfahren.

Druckvorgang starten/stoppen.

-- Umschalten zwischen dem Projektfenster B (siehe Abb. 2 auf Seite 6) und dem Fenster der 
Hauptdruckparameter C auf dem Hauptbildschirm. Das aktive Fenster wird mit schwarzer 
Umrahmung markiert.

-- Aktivierung der LCD-Display-Sperre (durch langes Gedrückthalten der Taste).
-- Anwahl des vorherigen zu druckenden Projekts innerhalb eines Verzeichnisses im 

Projektfenster B (siehe Abb. 2 auf Seite 6).
-- Dekrementieren um 1des Wertes eines Hauptdruckparameters C auf dem Hauptbildschirm.
-- Anwahl des nächsten zu druckenden Projekts innerhalb eines Verzeichnisses im 

Projektfenster B (siehe Abb. 2 auf Seite 6).
-- Inkrementieren um 1 des Wertes eines Hauptdruckparameters C auf dem Hauptbildschirm.

Signal-LED Funktion
LED-

Zustand
Bedeutung

Druckerzustand.
Aus. Drucker ausgeschaltet.

Grün, Dauerlicht. Drucker eingeschaltet.

Aufladen / Akkuzu-
stand.

Aus. Akkus aufgeladen (während Betriebs).

Gelb, Dauerlicht. Akkus aufgeladen (beim Ladevorgang).

Gelb, blinkend. Akkus laden.

Kommunikationssta-
tus WIFI.

Aus. WIFI Keine Verbindung.

Orange, Dauerlicht. WIFI verbunden.

Orange, blinkend. Aufbauen der Verbindung WIFI.

Kommunikationssta-
tus Bluetooth®.

Aus. Bluetooth® Keine Verbindung.

Blau, Dauerlicht. Aktive Verbindung Bluetooth® mit einem 
externen Gerät.

Blau, blinkend. Aufbauen der Verbindung Bluetooth®. 

Druckvorgang star-
ten/stoppen.

Aus. Das Drucken ist gestoppt.

Rot, Dauerlicht. Das Drucken ist eingeschaltet.
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Abb. 2.	  

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M B
A

C
D

A

  
Druckstatus (Drucken AUS; Drucken EIN (warten auf die Betätigung des 
Abzug); Drucken EIN (Ausdruck)).

  Informationsmeldungen. Warnmeldungen. Fehlermeldungen.

      Status des Funknetzwerkes WIFI. Konfiguration der WIFI-Schnittstelle.

   
Netzverbindungsstatus Bluetooth®. Konfiguration der Bluetoo-
th®-Schnittstelle.

Status des Speichermediums am USB Anschluss des Druckers.

        Zeiger für Geschätzter Tintenstand in dem Behälter.

       
     

Zeiger für Akkuladezustand.

00:00 Laufende Uhrzeit. Einstellen von laufendem Datum und Uhrzeit.
Herunterfahren des Druckers. Erneutes Hochfahren des Druckers. Aus-
loggen des Benutzers. Aktivieren der Bildschirmsperre.

B

Projekt zum Drucken öffnen.

Editieren des zum Drucken geöffneten Projekts und seiner Druckparameter.

Example.prj Name des zum Drucken geöffneten Projekts.

 
Anwahl des vorhergehenden  / nächsten zu druckenden Projekts innerhalb 
gleiches Verzeichnisses.

(2/3) Projekt-Nr. im Verzeichnis / Anzahl aller Projekte im Verzeichnis.

Vorschau des zum Drucken geöffneten Projekts.

Abspeichern von geänderten Projektparametern.

C

Schiebesteller für den Parameter Tropfengrösse.

Schiebesteller für den Parameter Auflösung des Ausdrucks.

 Dekrementieren / Inkrementieren des Parameterwertes.

D

Erstellen eines neuen Projekts. Editieren des vorhandenen Projekts. Fort-
setzung des Editierens.

Druckereinstellungen.

 Druckvorgang starten / stoppen. Einschalten der Düsenspülung. Messen.

Interface-Übersicht
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 2s

StartStopp

SpülenStart Messen

Menü

Einstellun-
gen Service Meldungen Statistiken

BluetoothGrundle-
gend Sound Batterie Benutzer WIFI

Spülen EinstellenWiederher-
stellen Information

Import Export Upgrade

USB Freischalten

Projekt

Projekt 
erstellen

Projekt 
editieren

Editierung 
fortsetzen

Menüstruktur
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Hochfahren des Druckers

00:00:03 00:00:45

H
AU

PTBILD
SCH

IRM

Das Projekt mit dem Namen Example ist zum Drucken 
geöffnet.
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Der Drucker Handjet® EBS-260A besitzt keinen Ausschalter (Netzschalter), deshalb muss die 
Netzsteckdose, an die der Drucker zum Laden angeschlossen wird, leicht zugänglich sein. 
Zum Laden der Akkus benutzen Sie ausschliesslich das zum Drucker mitgelieferten Netzladegerät. 
Während des Akkuladens wird das Betreiben des Druckers nicht vorgesehen. 
Akkus sollten bei einer Umgebungstemperatur unter +40 °C (+104 ºF) geladen werden, um unerwünschte 
Effekte durch Überhitzung der Akkus zu vermeiden. 

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M

B
A

C
D

A

Anzeigen des Ladezustandes beim Ladevorgang [%]

 
0 ÷ 4 5 ÷ 24 25 ÷ 49 50 ÷ 74 75 ÷ 99 100

Aufladen der Drucker-Akkus
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BEMERKUNG: Risiko von Geräteschäden! 
Eine Notabschaltung des Drucker sollte nur in Notfällen vorgenommen werden, wenn das Herunterfahren 
des Druckers im Normalmodus zu einer Schadensvergrösserung führen würde, z.B. durch Austritt von Tinte. 
Zu häufige Notabschaltungen können zu Druckerschäden führen (z.B. Beschädigung des Dateisystems).

Herunterfahren im Normalmodus Notabschaltung

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M

4s

00:00:02

00:00:02 00:00:08

Herunterfahren des Druckers
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Öffnen Sie ein beliebiges Projekt aus der Bibliothek  , , .
Öffnen eines Projekts aus dem aktuellen Ordner  .

Das Projekt mit dem Namen Example ist zum Drucken geöffnet. H
AU

PTBILD
SCH

IRM

 

 

 Öffnen Sie ein beliebiges Projekt aus der Bibliothek.

 Öffnen Sie das vorherige  ( ) / nächste   ( ) 
Projekt zum Drucken innerhalb eines Ordners.

Wählen Sie ein Projekt.

PRO
JEKT-BIBLIO

TH
EK

Bestätigen Sie die Projektauswahl.

PRO
JEKT-BIBLIO

TH
EK

Das Projekt mit dem Namen EBS ist zum Drucken geöffnet. H
AU

PTBILD
SCH

IRM
Projekt zum Drucken öffnen
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Druckstart

VORSICHT: Gefahr von Augenschäden! 
Wenn Sie während des Druckens den Auslöser drücken, wird der Linienlaser zur Positionierung 
des Drucks eingeschaltet. Achten Sie deshalb darauf, den Laserstrahl nicht auf Menschen oder 
Tiere zu richten und nicht in den Strahl zu blicken. Das Laserlicht kann die Augen schädigen.

Das Projekt mit dem Namen Example ist zum Drucken geöffnet.

 

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M Drucken AUS.

   Start

Starten Sie den 
Druck.

 

 

Bei Bedarf können Sie Objekte mit diesem Attribut aktualisieren:
- Bearbeiten vor dem Druckstart oder

- Zähler editieren vor Druckstart.

 Drucken EIN 
(warten auf die Betätigung des Abzug).

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M

Drücken Sie den Abzug und bewegen Sie den Drucker (unte-
re Rolle) über das Objekt.

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M

 Drucken EIN 
(der Druck wird auf dem Objekt ausgeführt).
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Das Projekt mit dem Namen Example wird gerade gedruckt.

 

H
AU

PTBILD
SCH

IRM

 Drucken EIN 
(warten auf die Betätigung des Abzug).

oder

 Drucken EIN 
(der Druck wird auf dem Objekt ausgeführt).

   

 Stopp

Drucken stoppen.

 

 

 Drucken AUS. H
AU

PTBILD
SCH

IRM
Druckstopp
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Ein beliebiges Projekt aus der Bibliothek bearbeiten  , , , , , , , , , .

Bearbeitung eines zum Drucken geöffneten Projekts  , , , , , , , , .

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M

 

 

 Drücken Sie      Projekt.

PRO
JEKT-BIBLIO

TH
EK

 Drücken Sie  Projekt     Projekt editieren.
Wählen Sie ein Projekt.

Bestätigen Sie die Projektauswahl. Wählen Sie ein Objekt zur Bearbeitung aus; 
das ausgewählte Objekt wird rot umrahmt.

PR
O

JE
KT

ED
IT

O
R

Drücken Sie die Taste Objektparameter bearbeiten.

O
BJEKTED

ITO
R

Drücken Sie auf das Inhaltsfeld des Objekts.

O
BJ

EK
TE

D
IT

O
R

Ändern Sie den Objektinhalt.

Bestätigen Sie die Änderung des Objekt-Contents.

O
BJEKTED

ITO
R

Bestätigen Sie die Objektänderung.

PR
O

JE
KT

ED
IT

O
R

Bestätigen Sie die Projektänderung.

H
AU

PTBILD
SCH

IRM

Laden Sie das geänderte Projekt erneut zum Drucken.

Editieren des Projekts
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VORSICHT: Scharfe Bauteile! 
Beim Austausch des Behälters auf die Gefahr der Verletzung an der Anschlussnadel am Anschluss 
achten. Anschlussnadel nicht berühren! Handhabungen in der Nähe der Nadelspitze vermeiden.

Wenn in Ausdrucken Fehlstellen vorkommen und nach durchgeführter Entlüftung des Tintensystems (sie-
he „Spülen / Entlüften des Druckkopfes“ auf Seite 17) keine Verbesserung der Druckbildqualität erzielt 
wird und der Tintenstandzeiger auf dem Hauptbildschirm die Form   oder  hat, ist der Wechsel des 
Tintenbehälters notwendig.

H
AU

PT
BI

LD
SC

H
IR

M

B
A

C
D

A

Zeiger für Geschätzter Tintenstand in dem Behälter [%]:

0 1 - 9 10 - 30 31 - 60 61 - 80 81 - 100

 Stopp
Wenn der Drucker gerade druckt, halten Sie den 
Druckvorgang an (siehe „Druckstopp“ auf Seite 
13).

   

Legen Sie den Drucker so, dass der Tin-
tenbehälter nach unten gerichtet ist.

Drehen Sie den Tintenbehälter nach links um 180 Grad und 
halten Sie ihn in dieser Position ca. 3 Sekunden lang, um 
den Innendruck auszugleichen.
Nehmen Sie den Tintenbehälter ab.

Bereiten Sie einen neuen Tintenbehälter vor (kompatibel mit 
dem zuvor verwendeten).
Entfernen Sie den Transportstopfen des neuen Behälters 
und setzen Sie ihn auf den alten Behälter.

Positionieren Sie den Tintenbehälter zum 
hinteren Teil des Druckers so, dass der 
dreieckige Zeiger mit der Mittellinie des 
Druckers fluchtet und die Bohrung des 
Rückschlagventils des Behälters auf die An-
schlussnadel des Druckers aufgesteckt wird.
Drücken Sie den Tintenbehälter an den Drucker 
und Verdrehen ihn nach rechts um 180 Grad.
Quittieren Sie die Meldung über Akzeptierung 
des Tintenbehälters.
Bei Problemen mit der Druckbildqualität führen Sie die 
Spülsprozedur durch (siehe „Spülen / Entlüften des Druck-
kopfes“ auf Seite 17).

 Start
Druck wieder starten 
(siehe „Druckstart“ auf Seite 12).

Austausch des Tintenbehälter
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BEMERKUNG: Düsenplatte kann leicht beschädigt werden! 
Zur Reinigung der Düsenplatte dürfen keine Werkzeuge verwendet werden, weil es sonst zu Schäden kommen 
kann.
BEMERKUNG: Risiko von Geräteschäden! 
Das Waschen der Druckerstirn auf andere Weise, als unten beschrieben, kann zu ungewolltem Eindringen 
des Reinigers in Lagerungen der beweglichen Teile des Druckers bzw. interne elektronische Baugruppen 
führen. Dies kann eine Schwergängigkeit oder sogar Festlaufen der Führungsrollen, Beschädigung des 
Vorschubsignalgebers (Encoders) oder anderen elektronischen Baugruppen des Druckers verursachen.

Die Reinigung der Düsenplatte darf ausschliesslich durch geschulte Personen vorgenommen werden.

 

 Stopp

Wenn der Drucker gerade druckt, halten Sie den Druckvorgang an  
(siehe „Druckstopp“ auf Seite 13).

   

Kippen sie den Drucker zur Seite hin und richten Sie seine Stirn leicht nach unten; 
in dieser Lage des Druckers wird das verschmutzte Reiniger frei abfliessen können.

Stellen Sie eine Metall-Auffangschale oder ein 
saugfähiger Stoff unter die Düsenplatte.
Besprühen Sie die Düsenplatte mit Reiniger gelie-
fert durch EBS Ink Jet Systeme GmbH.
Wischen Sie die Düsenplatte mit einem fusself-
reiem Tuch ab.

 Start
Druck wieder starten 
(siehe „Druckstart“ auf Seite 12).

Reinigen der Düsenplatte
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VORSICHT: Risiko der Bespritzung mit Tinte! 
Bei der Spül- und Entlüftungsprozedur strömt Tinte unterm Druck aus Düsen heraus. Deshalb achten Sie 
darauf, dass weder Sie, noch die Umgebung mit Tinte verschmutzt werden.

Das Spülen / Entlüften des Druckkopfes dürfen nur geschulte Personen durchführen.

 

 Stopp

Wenn der Drucker gerade druckt, halten Sie 
den Druckvorgang an (siehe „Druckstopp“ auf 
Seite 13).

H
AU

PTBILD
SCH

IRM

2s

   

Stellen Sie eine Metall-Auffangscha-
le oder ein saugfähiger Stoff unter 
die Düsenplatte.

Halten Sie die Taste  Start 2 Sekunden lang gedrückt, 
um das Auswahlmenü anzuzeigen.

Drücken Sie die Taste  Spülen, um den Spülvorgang zu 
starten.

H
AU

PTBILD
SCH

IRM

Halten Sie den Abzug so lange gedrückt, wie das Spülen 
dauern soll.

Drücken Sie die Taste  Stopp, um den Spülvorgang zu 
beenden.

 Start
Druck wieder starten 
(siehe „Druckstart“ auf Seite 12).

Spülen / Entlüften des Druckkopfes
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Aufbewahrung des Druckers

Aufbewahrung bis zu 3 Wochen 
(2 Wochen bei Druckern mit Pigmenttinte)

Vorbereitungen für die Aufbewahrung Vorbereitung für die Arbeit nach der Aufbewahrung

Fahren Sie den Drucker im Normalmodus herunter 
(siehe „Herunterfahren des Druckers“ auf Seite 10).

Fahren Sie den Drucker hoch 
(siehe „Hochfahren des Druckers“ auf Seite 8).

Trennen Sie den Tintenbehälter nicht ab. Führen Sie einige Testausdrucke aus.

Aufbewahrung für den Zeitraum von über 3 Wochen 
(2 Wochen bei Druckern mit Pigmenttinte)

VORSICHT: Spitzes Bauteil! 
Handeln Sie beim Abnehmen/Anschliessen des Tintenbehälters vorsichtig, um Verletzung an 
der zum Anschluss de Tintenbehälters gehörenden Nadel zu vermeiden. Nadel nicht berühren! 
Vermeiden Sie Handbewegungen in der Nähe der Nadel.
BEMERKUNG: Risiko einer Beschädigung des Tintenbehälters! 
Nach mehrmaligem Installieren des gleichen Tintenbehälters am Drucker kann er durch Verschleiss der 
Gummidichtung des Behälterventils undicht werden, deshalb soll man einen zu öfteres Wiedereinsatz des 
gleichen Tintenbehälters vermeiden.

Die Vorbereitung des Druckers zur Aufbewahrung über einen Zeitraum von mehr als 3 Wochen (2 Wochen bei 
Druckern mit Pigmenttinte) dürfen nur geschulte Personen durchführen.

Vorbereitungen für die Aufbewahrung Vorbereitung für die Arbeit nach der Aufbewahrung

Fahren Sie den Drucker hoch (siehe „Hochfahren des Druckers“ auf Seite 8).

Nehmen Sie den (siehe „Austausch des Tintenbehälter“ auf Seite 15)

Tintenbehälter ab. Reinigerbehälter ab.

Installieren Sie den Behälter mit

das Reiniger. das Tinte.
Führen Sie den Spülvorgang durch (siehe „Spülen / Entlüften des Druckkopfes“ auf Seite 17). 
Setzen Sie das Spülen so lange fort, bis 
das Reiniger das Tinte

aus den Düsen auszutreten beginnt.
Fahren Sie den Drucker im Normalmodus herunter 
(siehe „Herunterfahren des Druckers“ auf Seite 10). Führen Sie einige Testausdrucke aus.

Trennen Sie den Tintenbehälter nicht ab.



19 von 20

D
E

E
B

S
-2

60
A

 K
ur

zb
ed

ie
nu

ng
sa

nl
ei

tu
ng

G2023/12/9_1DE2024.12.09

H
an

dj
et

®

Version der Bedienungsanleitung Datum der Veröffentlichung Version der Systemsoftware

G2023/12/9_1DE 2024.12.09 1.04.06

Versionsübersicht
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